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LANGUES ÉTRANGÈRES APPLIQUÉES

UNE DOUBLE COMPÉTENCE 
RECHERCHÉE
La force de la licence LEA réside dans sa double compétence : 

excellence linguistique et solides bases en sciences humaines et 

sociales.

Elle permet de comprendre les enjeux économiques, juridiques et 

politiques actuels, en contexte international.

Cette formation pluridisciplinaire prépare à une large palette de 

métiers et facilite la mobilité, en France comme à l’étranger.

Sa structure progressive, l’offre en langues rares ou débutantes, 

et les modules professionnalisants en L3 en font un tremplin vers 

des parcours exigeants.

La licence LEA se déroule sur 6 semestres (180 ECTS) avec 

un équilibre entre l’étude de deux langues vivantes (50 % 

des enseignements) et une matière d’application (sciences 

sociales – 25 %).

En L3, un module de spécialisation au choix (traduction, 

coopération internationale, management...) permet de préparer 

son orientation en master.

Sept combinaisons linguistiques sont proposées (anglais-

espagnol, anglais-russe, etc.), avec possibilité de débuter une 

langue à zéro en organisant la licence sur 4 ans.

Les enseignements alternent cours magistraux et TD.

Les sites de Grenoble et Valence offrent des parcours similaires, 

avec des adaptations locales.

Les parcours proposés incluent sept combinaisons linguistiques 
possibles, avec la possibilité de d’intégrer le parcours « L1 débu-

tant » pour apprendre une nouvelle langue avant d’intégrer la L1 

classique. En L3, des modules de pré-spécialisation (traduction, 

coopération internationale, management ou environnement) 

permettent d’affiner son projet professionnel. Il existe également 

deux parcours de bi-licence en partenariat avec les UFR de droit 

et d’économie-gestion. 

Proposée à Grenoble et Valence, la licence LEA offre également 

une ouverture à l’international via les échanges Erasmus ou les 

partenariats, ainsi qu’un accompagnement renforcé en L1 pour 

les débutants et les étudiants admis «Oui-si». Cette licence 

constitue un tremplin vers des masters spécialisés ou une inser-

tion dans les métiers liés aux langues, aux relations internatio-

nales ou au commerce.

La licence Langues Étrangères Appliquées (LEA) de l’Université 

Grenoble Alpes propose une formation pluridisciplinaire fondée 

sur la maîtrise de deux langues vivantes et leur application 

dans des domaines comme l’économie, le droit, le commerce, 

la gestion, les relations internationales ou l’environnement. Elle 

s’adresse à des étudiants intéressés par les langues, les échanges 

interculturels et le monde socio-économique contemporain.

Les enseignements sont répartis à parts égales entre deux 

langues vivantes (anglais et langue B au choix) et sciences so-
ciales. En langues, l’accent est mis sur la communication écrite 

et orale, la grammaire, la traduction, la civilisation, ainsi que la 

langue de spécialité. En sciences sociales, les cours couvrent 

progressivement la gestion, l’économie, le droit, les relations in-

ternationales ou la géopolitique.
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LES TYPES D’ENSEIGNEMENT DE LA LICENCE

Les TD permettent un travail plus individualisé 
en groupes de taille moyenne. Accompagnés 
par un enseignant, ils portent sur l’application 
et le suivi des apprentissages disciplinaires vus 
en CM. La majorité des cours est assurée sous 
forme de TD.

TRAVAUX DIRIGÉS (TD)
Les CM, en amphithéâtre, peuvent accueillir 
l’ensemble de la promotion. Ce sont 
généralement des cours théoriques. La prise 
de notes est essentielle pour la compréhension 
et l’intégration des connaissances abordées 
(des polycopiés ne sont pas systématiquement 
distribués). 

COURS MAGISTRAUX (CM)

Inès, étudiante en L3 parcours Anglais-Espagnol

« J’ai choisi la licence LEA pour combiner ma passion pour les 
langues et mon intérêt pour les relations internationales. La diversi-
té des cours m’a permis de mieux comprendre les enjeux du monde 
actuel tout en renforçant mes compétences linguistiques. C’est une 
formation exigeante mais très enrichissante !  »

STAGES
Bien que non obligatoires en licence, les stages sont 

fortement recommandés. Ils peuvent prendre la forme 

de stages classiques, engagements étudiants, emplois 

étudiants ou projets tutorés.

INTERNATIONAL
La mobilité internationale est encouragée dès la L2, via 

les programmes Erasmus ou les partenariats de l’UGA. 

Ces expériences valorisent le parcours et permettent 

de développer des compétences professionnelles 

concrètes dans un cadre interculturel.

Un accueil est organisé en L1 pour favoriser l’intégration : 

choix des parcours, conférences, rencontre avec les 

associations.

Les étudiants «Oui-si» bénéficient de renforcement 

linguistique et de tutorat.

Des contrats pédagogiques de réussite sont mis en 

place, ainsi que des dispositifs de soutien adaptés 

(tutorat, cours supplémentaires, suivi pédagogique).

L’objectif est de favoriser l’autonomie, la méthode 

de travail et la construction d’un projet personnel et 

professionnel cohérent.

La licence LEA conduit naturellement à un master LEA 

(traduction, commerce international, coopération 

multilingue, environnement…).

87 % des diplômés poursuivent leurs études, dont 89 % 

en master.

Les modules de spécialisation en L3 préparent 

directement à ces parcours.

La formation ouvre également vers des masters en 

relations internationales, communication, marketing 

ou géopolitique, selon les choix effectués.

L’accès à certaines licences professionnelles est 

également possible dès la L2.

La licence prépare à des métiers dans le commerce 

international, la traduction, la gestion de projets 

internationaux, le tourisme, l’humanitaire, ou  encore 

l’administration.

Ces débouchés nécessitent souvent une spécialisation 

complémentaire en master.

Les compétences acquises (linguistiques, 

interculturelles, économiques) sont très recherchées 

dans les secteurs ouverts à l’international.

La spécialisation progressive et les expériences (stages, 

séjours à l’étranger) renforcent l’employabilité.


